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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, deuxième chambre, 

saisi le 28 février 1973, par le 

Ministre de la Défense nationale, 

d'une demande d'avis sur un projet 

d'arrêté royal "modifiant l'arrêté 

royal du 25 octobre 1963 relatif 

au statut des sous-officiers du 

cadre actif des forces terrestre, 

aérienne et navale", a donné le 13 

mars 1973 l'avis suivant :  

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

DE RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, de 28e 

februari 1973 door de Minister 

van Landsverdediging verzocht hem 

van advies te dienen over een ont-

werp van koninklijk besluit "tot 

wijziging van het koninklijk be-

sluit van 25 oktober 1963 betref-

fende het statuut van de onder-

officieren van het actief kader 

der land-, lucht- en zeemacht", 

heeft de 13e maart 1973 het vol-

gend advies gegeven : 



MTL. - 2 L.11.823/2. 

Préambule. 

L'alinéa 2 devrait être rédigé comme suit • 

"Vu l'arrêté royal du 25 octobre 1963 relatif au 

statut des sous-officiers du cadre actif des forces terrestre, 

aérienne et navale, notamment l'article 2, l'article 3, 

modifié par l'arrêté royal du 20 septembre 1966, l'article 

84, modifié par les arrêtés royaux des 23 août 1968 et 

13 novembre 1969, l'article 84bis, y inséré par l'arrêté 

royal du 13 novembre 1969,et ll artiCle 85". 

Dispositif.  

Article 3.  

Cet article devrait être rédigé comme suit • 

"Article 3.- 

L'article 3, §. 2, 30, du même arrêté, modifié 

par l'arrêté royal du 29 juin 1966, est .broe". 

Article 4.  

Le nouvel article 81bis autorise tout musicien 

militaire de quatrième ou de cinquième classe à participer 

au concours prévu par l'article 81 lorsque celui-ci est 

organisé en vue de la nomination de musiciens de troisième 

classe dans la clique de la musique des Guides. En cas de 

réussite, ils sont nommés musiciens de troisième classe 

le jour de leur admission dans la clique de la musique 

des Guides. 

sirs/ose 
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Cette disposition ne déroge pas seulement à l'arti-

cle 81 de l'arrfté royal du 25 octobre 1963, qui ne réserve 

l'accession au grade de musicien de troisième classe qu'aux 

musiciens de quatrième classe, mais aussi à l'article 44, 

§  ier,  10, de la loi du 27 décembre 1961, qui dispose que 

pour être nommé musicien de troisième classe il faut être 

musicien de quatrième classe, ce qui exclut le musicien 

de cinquième classe. 

Pour éviter cette illégalité, il est proposé, 

d'accord avec l'officier délégué, de remplacer la dernière 

phrase de l'article 81bis, § ler, par le texte suivant 

"Les musiciens de cinquième classe qui ont réussi 

le concours peuvent être nommés musiciens de quatrième 

classe, le jour de leur admission dans la clique de la 

musique des Guides. Ces musiciens peuvent être nommés 

musiciens de troisième classe, à. l'expiration d'un délai 

de . . . mois ä. dater de leur admission dans cette clique". 

Article 7.  

Dans un but de clarté, il serait préférable de 

remplacer tout l'alinéa 2 de l'article 85. Le texte suivant 

est proposé t 

"Article 7.- 
L'article 85, alinéa 2, du même arrêté est remplacé 

par la disposition suivante f "Tout musicien de carrière en 

activité de service qui compte au moins deux années d'an-

cienneté de musicien de carrière, peut participer à ce 

concours". 
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Aanhef.  

Het tweede lid leze men als volgt : 

"Gelet op het koninklijk besluit van 25 oktober 

1963 betreffende het statuut van de onderofficieren van 

het actief kader der land-, lucht- en zeemacht, inzonderheid 

op artikel 2, op artikel 3, gewijzigd bij het koninklijk 

besluit van 20 september 1966, op artikel 84, gewijzigd 

bij de koninklijke besluiten van 23 augustuä 1968 en 

13 november 1969, op artikel 84b1s daarin ingevoegd bij het 

koninklijk besluit van 13 november 1969,en op artikel 85 

Artikelen.  

Artikel 3.  

Dit artikel leze men als volgt : 

"Artikel  3.- 
Artikel 3, § 2, 3°, van hetzelfde besluit, 

gewijzigd bij het koninklijk besluit van 29 juni 1966, 

wordt opgeheven". 

Artikel 4.  

Volgens het nieuwe artikel 81bis kan ieder 

militair muzikant vierde of vijfde klasse aan het in 

artikel 81 bedoelde vergelijkend examen deelnemen, wanneer 

dit wordt uitgeschreven met het oog op de benoeming van 

muzikanten derde klasse in de  "clique"  van de muziekkapel 

van de Gidsen. Als zij slagen  worden  ze tot muzikant derde 

klasse benoemd op de dag waarop ze in die  "clique"  worden  

opgenomen. 

0116/4,00 
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Die bepaling wijkt niet alleen af van artikel 

81 van het koninklijk besluit van 25 oktober 1963 dat de 

toelating tot de graad van muzikant derde klasse alleen mo-

gelijk maakt voor muzikanten vierde klasse, maar ook 

van artikel 44, § 1, 1 0, van de wet van 27 december 1961, 

volgens hetwelk men, om tot muzikant derde klasse benoemd 

te kunnen worden, muzikant vierde klasse moet zijn, zodat de 

muzikant vijfde klasse uitgesloten is. 

Om die onwettigheid te vermijden, wordt met 

instemming van de gemachtigde officier voorgesteld de laatste 

volzin van artikel 81bis, §. 1, door de volgende tekst te 

vervangen : 

"De muzikanten vijfde klasse die geslaagd 

zijn voor het vergelijkend examen, kunnen tot muzikant vierde 

klasse  worden  benoemd op de dag waarop zij in de  "clique"  
van de Gidsen  worden  opgenomen. Die muzikanten kunnen tot 

muzikant derde klasse  worden  benoemd, nadat ... maanden ver-

streken zijn sedert hun opneming in die  "clique".  

Artikel 7.  

Duidelijkheidshalve vervange men geheel het 

tweede lid van artikel 85. De volgende lezing wordt voor-

gesteld : 

"Artikel  7.- 
Artikel 85, tweede lid, van hetzelfde besluit 

wordt door de volgende bepaling vervangen : "Ieder beroeps-

muzikant in werkelijke dienst, die tenminste twee jaar an-

ciënniteit als beroepsmuzikant heeft, mag aan dat vergelijkend 

examen deelnemen". 
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La chambre était composée de De  kamer was  samen7esteld  Uit  

Messieurs: f G.HOLOYE, 
de Heren 

G.VAN BUNNEN, 
J.MASQUELIN, 

G.ARONSTEIN, 

M.VERSCHELDEN,  

président de chambre,  
kamervoorzitter,  

conseillers d'Etat,  
staatsraden,  

assesseurs de la section 
de législation,  
bijzitters  van de  afdeling 
wetgeving,  

Madame 
Mevrouw 

t J.TRUYENS, greffier.  
griffier.  

La concordance entre la ver-
sion française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contróle de M.G.VAN  BUNNEN.  

Le rapport a été présenté 
par M.H.VLIEBERGH, premier 
auditeur. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H.G.VAN BUNNEN. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H.H.VLIEBERGH, eerste 
auditeur. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

J.TRUYENS.  G.HOLOYE. 
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